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100 ® @ Awviare il processo di polimeri { in acqua fredda + Aumentar
. S la dell'acqua @ Awviare la pahmenzzazwane + Mantenere la
30 min dell'acqua

i YYY

20 @

@ Start curing process in cold water + Increase water temperature
@ Start curing + Maintain water temperature ) Stop curing + Air cooling to
ambient temperature @) End of total curing process

@ @ Start polymerlsahe proces in koud water + Verhoog water-
Sta + Handhaaf water
+1 tot @ Einde totale
po\ymerisatleproces

@ @ Beginn Ausharlungspmzess in kaltem Wasser + Erhdhung
eginn + Beibehaltung Wassertemperatur

® Stopp 4 + Luftkd auf L @ Ende des

gesamten Aushartungsprozesses

® (@ Début du processus de traitement dans I'eau froide +

ad aria a temperatura ambiente @) Fine deH 'intero processo d\ pollmenzzazlone

@ @ Ibda I-process tal-kura fl-ilma kiesah + Zid it-temperatura ta’ l-ima
@ Ibda I-process tal-kura + Zomm it temperatura ta’ l<ima stabbli @) Waqqaf il-
kura +Talli jiksah sat 1 dwar @ Tmiem tal-p tal-kura
totali

(@ Start heerdningsprocessen i koldt vand + Forog vandtemperaturen
(@ Start haerdning + Bibehold vandtemperatur @ Stop haerdning + Luftnedkeling
il stuetemperatur @ Afslutning af hele heerdningsprocessen

@ @ Start Konservermgsprosessen i kaldt vann + @k vanntemperaturen
St Stan; g+

tart
Luftkjeling til rom\emperatur @ Slutt pa hele konservermgspmsessen

@ @ Starta havdmngsprocessen i kallt vatten + Oka vattentemperature
@ S(ana hérdning + Undeéhall vattentemperaturen (@ Stoppa hardning + Luftkyl
pa Slut

@ @ Aloita kypsyttaminen kylmassé vedessa + Kuumenna vetta @ Aloita
kypsyttamisvaihe + Sailyta veden lampétila @) Lopeta kypsyttaminen + Jaahdyta
ilman avulla vastaamaan ympardivaa lampétilaa 4) Kypsytys paattyy

@ (@ Alustage raviprotsessi kilmas vees + Tostke veetemperatuuri
@ Alustage ravi + Siilitage veetemperatuur (3 Lopetage ravi + O

Chlazeni vzduchem na okolni teplotu @ Konec celého procesu vytvrzovani

(@ Spustite proces vytvrdzovania v studenej vode + Zvyste teplotu vody
(@ Spustite vytvrdzovanie + Udrzujte teplotu vody (3) Zastavte vytvrdzovanie +
Chladenie vzduchom na okolitd teplotu @) Koniec celého procesu vytvrdzovania

® @ Kezdje a polimerizaciét hideg vizben + Novelle a viz hémérsékletét
@ Megkezdodlk a kotési folyamat + Tartsa a viz hémérsékletét @) A kotési
folyamat véget ér + A leveg6 szobahGmérsékletiire hiiti az anyagot

@ Befejezddik a telies kotési folyamat

. (@ Zaéni postopek strievanja v mrzli vodi + Povwéa| temperaturo vode
(@ Zaéni strjevanje + Vzdrzuj temperaturo vode 3 Zakljuyi strjevanje + Hiajenje
zraka na temperaturo prostora @ Zakljuek kompletnega postopka strjevanja

@ Incepeti procesul de tratare in apé rece + Mriti temperatura apei
@1ncepeti tratarea + Mentineti temperatura apei @ incetati

tratarea + RAciti in aer pana la temperatura camerei @) Finalul intregului
proces de tratare

. (@ Havano Ha npoueca Ha BTBbpAsBaHE B ctyﬂena 8ofa + Vsenwaaane Ha
Tewnepatypara Ha Bogata (2) Hauano va Ha Ha
BojaTa @% Cnvpane Ha BTBLPAABAHETO + BbagywHo nxnaxnane RO CTaiiHa Temnepawpa
@ Kpait Ha uenus npoLiec Ha BTBBPATBAHE

(@ ZexivrioTe T Biadikacia OKAfPUVONG O€ KPUO VEPS + AUEROTE T
Beppokpacia Tou vepot @ Zekiviiote T okAfpuvon + AlatprioTe T

langeb timbritseva keskkonna temperatuurini @) Lopetage kogu raviprotsess

@ O Saciet slmdzmasanas procesu auksta tdeni + Palieliniet Gdens
Saci

de la température de l'eau ) Début du traitement + Maintien de la
température de I'eau (@ Fin du traitement + Refroidissement de I'air a la
température ambiante @) Fin de 'ensemble du processus de traitement

® @ Inicie el proceso de pollmer\zamon en agua fria + Aumente la
temperatura del agua @ Inicie la + Mantenga la del

+ Uzturiet idens temperatdru
(@ Beidziet stmdzmasanu + Dzeséjiet gaisu [idz istabas temperatira
@ Visa stindzinaganas procesa beigas

@ 0] Pradekme stingdymo procesg $altame vandenyje + Didinkite

agua (3 Suspenda la polimerizacién + Enfrie el aire hasta la

ambiente @ Fin de todo el proceso de polimerizacion

@ Inicie a cura em agua fria + Aumente a temperatura da agua
@ Inicie a cura + Mantenha a temperatura da agua @ Pare a cura +
Arrefecimento a ar até a temperatura ambiente (4) Fim da cura total

vandens 2) Pradékite + Palaikykite vandens
stingdyma + Ausinkite ora iki kambario
gros @ Viso proceso pabaiga
. ® Rozpocznij proces utwardzama W zimnej wodzie + Podnie$
¢ wody @ Rozpocznij + Utrzymuj e wody @
Zatrzymaj + Chtodzenie do uzyskania

otoczenia @ Catkowite zakoriczenie procesu utwardzania

@ (D Spustte proces vytvrzovani ve studené vodé + Zvyste teplotu vody
@ Spustte vytvrzovéni + Udrzuite teplotu vody (3) Zastavte vytvrzovani +

BcpiioKpavia Tou vepo () TepuarioTe m GKATIPUVON -+ AGOTE Vol uxGei OE
@o NG GUVOAIKIG

. (@ Soguk suda sertlestirme stiresini baslatin + Su isisint arttirin
(@ Sertlestirme baslangici + Su 1sisini sabit tutun @) Sertlestirme bitisi + Ortam
sicakligini dengelemek igin klimay! calistirin @ Toplam sertlestirme islemi sonu

@YD @ Hawre mposec & YOPORHOR BORe + -
okl @ Haunwre oTsepxaenvie + MoanepxusaiTe TemnepaTypy B0gs! @ ﬂpexpawe
+ BoagywHoe 1o noweuess @) 3asepueHus

MOMIHOTO NPOLIECCa OTBEPX fieHis

@ DARPTEIDBENIETS + KBELIFS Q) BLEMETS + KBERIHTS
DBIEHT 15 + ARREFCES AN TACOBIARORT
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Mix ratio
Mengverhouding
Mischverhéltnis

Taux de mixage
Proporcién de la mezcla
Proporcéo de mistura
Rapporto di dosaggio
Proporzjon tat-tahlita
Mix ratio
Blandingsforhold
Blandningsforhallande
Sekoitussuhde

Segu vahekord

13:54
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Maisfjuma sastavdalu attiecba
Miginio komponenty santykis
Proporcje mieszanki
Smésovaci pomér

Pomer mieSania

Keverési arany

Mesalno razmerje

Raport de amestecare
CuiecuTenHa nponopus
Avaloyia avapigng
Karisim Orani

TIponopLis CMewMBaHHS
BALE
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60 sec
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30 min
Dough time @ Maisfjuma sting3anas laiks
Deegtijd @ Misinio stingimo laikas
Teiganmischzeit Czas utwardzania
Temps de fermentation @ Cas tvrzeni
Tiempo de formacién de lamasa @ Cas tvrdnutia
Tempo de formagao da pasta @ Masszadllapot idétartama
Tempo di solidificazione della @ Cas gnetne mase
pasta Perioada de asteptare
Hin biex tifforma I-ghagna Bpeme Ha cecsare
Forberedningstid for dejmasse Xpovog {upwong
Deigtid Hamur Siiresi
Degtid @S Bpems cMewmBaua
Taikinan Kasittelyaika [©R Ul
Téidise aeg

0600EREO00000BE

Manual handling time
Handmatige verwerkingstijd
Manuelle Verarbeitungszeit
Temps de traitement manuel
Tiempo de procesamiento manual
Tempo de manuseamento
Tempo di lavorazione manuale
Hin ta’ limmaniggjar manwali
Manuel behandlingstid
Manuell handteringstid
Manuell hanteringstid
Manuaalinen kasittelyaika
Kasilaadimise aeg
Uzraudzibas rokas vadibas
rezima laiks

00eOBROOORE 6

max 20 min

PrigZidros rankinio valdymo
rezimu laikas

Czas obrdbki recznej

Cas ruéniho zpracovani

Cas ruéného spracovania

Kézi feldolgozas idétartama

Cas roéne obdelave

Perioada de prelucrare manuald
Bpewme Ha puHa o6padoTka
Xpbvog XEIPIOPOU pE TO XEPI
Elle caligtirma siiresi

Bpems py4Hoii 06paGoTku
FAERER
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